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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΚ) αριθ. 1052/2002 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

της 17ης Ιουνίου 2002

σχετικά µε την τροποποίηση του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 1520/2000 για τη θέσπιση κοινών λεπτοµερών
κανόνων εφαρµογής του συστήµατος επιστροφών κατά την εξαγωγή και των κριτηρίων καθορισµού του
ύψους τους, για ορισµένα γεωργικά προϊόντα, εξαγόµενα υπό µορφή εµπορευµάτων µη υπαγοµένων στο

παράρτηµα Ι της συνθήκης

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη:

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας,

τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 3448/93 του Συµβουλίου, της 6ης
∆εκεµβρίου 1993, για τον καθορισµό του καθεστώτος συναλλαγών
που εφαρµόζεται για ορισµένα εµπορεύµατα που προέρχονται από
τη µεταποίηση γεωργικών προϊόντων (1), όπως τροποποιήθηκε
τελευταία από τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 2580/2000 (2), και ιδίως
το άρθρο 8 παράγραφος 3 πρώτο εδάφιο,

Εκτιµώντας τα ακόλουθα:

(1) Η πείρα που έχει αποκοµιστεί µε την εφαρµογή του κανονι-
σµού (ΕΚ) αριθ. 1520/2000 της Επιτροπής, της 13ης Ιου-
λίου 2000, για τη θέσπιση κοινών λεπτοµερών κανόνων
εφαρµογής του συστήµατος επιστροφών κατά την εξαγωγή
και των κριτηρίων καθορισµού του ύψους τους, για ορι-
σµένα γεωργικά προϊόντα, εξαγόµενα υπό µορφή εµπορευ-
µάτων µη υπαγοµένων στο παράρτηµα Ι της συνθήκης (3),
όπως τροποποιήθηκε τελευταία από τον κανονισµό (ΕΚ)
αριθ. 595/2002 (4), δείχνει ότι καλό θα είναι να προβλε-
φθούν πιο ευέλικτες ρυθµίσεις για τα πιστοποιητικά επι-
στροφής µε σύντοµες περιόδους ισχύος τα οποία εκδίδονται
προς το τέλος της περιόδου του προϋπολογισµού και να
αυξηθεί το κατώτατο όριο κάτω από το οποίο απαλλάσσο-
νται ορισµένοι οικονοµικοί φορείς από την υποβολή πιστο-
ποιητικών.

(2) Για να καλύπτεται επαρκώς το αυξηµένο αυτό κατώτατο
όριο θα πρέπει να αυξηθεί, για κάθε δηµοσιονοµικό έτος, το
αποθεµατικό που αναφέρεται στο άρθρο 14 παράγραφος 1.

(3) Επιπλέον, έχοντας υπόψη αυτό το αυξηµένο κατώτατο όριο,
θα πρέπει να αυξηθεί η ποσότητα πάνω από την οποία η
Επιτροπή µπορεί να άρει την εφαρµογή του άρθρου 14
παράγραφοι 1 και 2.

(4) Οι κωδικοί της συνδυασµένης ονοµατολογίας ορισµένων
ειδών που παρατίθενται στον κανονισµό (ΕΟΚ) αριθ. 2771/
75 του Συµβουλίου, της 29ης Οκτωβρίου 1975, περί
κοινής οργανώσεως αγοράς στον τοµέα των αυγών (5), όπως
τροποποιήθηκε τελευταία από τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ.
493/2002 της Επιτροπής (6), στον κανονισµό (ΕΚ) αριθ.
1255/1999 του Συµβουλίου, της 17ης Μαΐου 1999, περί
κοινής οργανώσεως αγοράς στον τοµέα του γάλακτος και
των γαλακτοκοµικών προϊόντων (7), όπως τροποποιήθηκε
τελευταία από τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 509/2002 της
Επιτροπής (8), και στον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 1260/2001
του Συµβουλίου, της 19ης Ιουνίου 2001, για την κοινή

οργάνωση των αγορών στον τοµέα της ζάχαρης (9), όπως
τροποποιήθηκε τελευταία από τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ.
680/2002 της Επιτροπής (10), τροποποιήθηκαν για να
ληφθούν υπόψη οι τροποποιήσεις του παραρτήµατος Ι του
κανονισµού (ΕΟΚ) αριθ. 2658/87 του Συµβουλίου της
23ης Ιουλίου 1987 για τη δασµολογική και στατιστική
ονοµατολογία και το κοινό δασµολόγιο (11), όπως τροποποι-
ήθηκε τελευταία από τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 796/2002
της Επιτροπής (12), που θεσπίστηκαν µε τον κανονισµό (ΕΚ)
αριθ. 2031/2001 της Επιτροπής (13) µε έναρξη ισχύος την
1η Ιανουαρίου 2002.

(5) Πρέπει εποµένως να επικαιροποιηθούν τα παραρτήµατα B
και ∆ του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 1520/2000 για να
διατηρηθεί η ισοδυναµία µε τα αντίστοιχα παραρτήµατα των
κανονισµών (ΕΟΚ) αριθ. 2771/75, (ΕΚ) αριθ. 1255/1999
και (ΕΚ) αριθ. 1260/2001.

(6) Πρέπει να καταστεί ακριβέστερη η σηµερινή διατύπωση του
άρθρου 8 παράγραφος 1 για να εξασφαλίζει µεγαλύτερη
ασφάλεια δικαίου. Κατά συνέπεια, πρέπει επίσης να τροπο-
ποιηθεί η διατύπωση των οδηγιών που δίνονται στο
παράρτηµα ΣΤ µέρος ΙΙΙ σηµείο ια).

(7) Όσον αφορά τα αγαθά που εµφανίζονται στο παράρτηµα Γ,
η ποσότητα των βασικών προϊόντων που θα λαµβάνεται
υπόψη για τον υπολογισµό της επιστροφής θα είναι αυτή
που εµφανίζεται στο εν λόγω παράρτηµα δίπλα σε κάθε
αγαθό. Εντούτοις, η ποσότητα που εµφανίζεται όσον αφορά
τον κωδικό ΣΟ ex 2008 99 85 πρέπει να τροποποιηθεί
γιατί είναι υπερβολική.

(8) Συνεπώς, ο κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 1520/2000 πρέπει να
τροποποιηθεί και να διορθωθεί.

(9) Τα µέτρα που προβλέπονται στον παρόντα κανονισµό είναι
σύµφωνα µε τη γνώµη της επιτροπής διαχείρισης οριζόντιων
θεµάτων σχετικά µε το εµπόριο µεταποιηµένων γεωργικών
προϊόντων που δεν υπάγονται στο παράρτηµα Ι της
συνθήκης,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

Άρθρο 1

Ο κανονισµός 1520/2000 τροποποιείται ως εξής:

1. Στο άρθρο 6 παράγραφος 1 προστίθεται η ακόλουθη παράγρα-
φος 1α:(1) ΕΕ L 318 της 20.12.1993, σ. 18.

(2) ΕΕ L 298 της 25.11.2000, σ. 5.
(3) ΕΕ L 177 της 15.7.2000, σ. 1.
(4) ΕΕ L 91 της 6.4.2002, σ. 5. (9) ΕΕ L 178 της 30.6.2001, σ. 1.
(5) ΕΕ L 282 της 1.11.1975, σ. 49. (10) ΕΕ L 104 της 20.4.2002, σ. 26.
(6) ΕΕ L 77 της 20.3.2002, σ. 7. (11) ΕΕ L 256 της 7.9.1987, σ. 1.
(7) ΕΕ L 160 της 26.6.1999, σ. 48. (12) ΕΕ L 128 της 15.5.2002, σ. 8.
(8) ΕΕ L 79 της 22.3.2002, σ. 15. (13) ΕΕ L 279 της 23.10.2001, σ. 1.
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«1α. Κατά παρέκκλιση από την παράγραφο 1, για τα πιστο-
ποιητικά επιστροφής που εκδίδονται για χρήση από την 1η
Ιουνίου όσον αφορά αγαθά που πρόκειται να εξαχθούν πριν από
την 1η Οκτωβρίου, η απαίτηση να αναγράφονται το όνοµα και
η διεύθυνση του εκδοχέα στο τετραγωνίδιο 20 της αίτησης δεν
ισχύει. Το τετραγωνίδιο 6 δεν διαγράφεται από τα εν λόγω
πιστοποιητικά επιστροφής.

Για τη δηµοσιονοµική περίοδο που λήγει πριν από τις 30
Σεπτεµβρίου 2002, οι διατάξεις του πρώτου εδαφίου θα
ισχύουν για τα πιστοποιητικά επιστροφής που εκδίδονται για
χρήση από την 1η Αυγούστου 2002.»

2. Στο άρθρο 8, η παράγραφος 1 αντικαθίσταται από το ακό-
λουθο κείµενο:

«1. Τα πιστοποιητικά επιστροφής που εκδίδονται για µία
µόνο δηµοσιονοµική περίοδο µπορούν να ζητούνται ξεχωριστά
σε έξι δόσεις. Οι αιτήσεις για τα πιστοποιητικά µπορούν να
υποβάλλονται το αργότερο στις:

α) 7 Σεπτεµβρίου για τα πιστοποιητικά για χρήση από την 1η
Οκτωβρίου·

β) 7 Νοεµβρίου για τα πιστοποιητικά για χρήση από την 1η
∆εκεµβρίου·

γ) 7 Ιανουαρίου για τα πιστοποιητικά για χρήση από την 1η
Φεβρουαρίου·

δ) 7 Μαρτίου για τα πιστοποιητικά για χρήση από την 1η
Απριλίου·

ε) 7 Μαΐου για τα πιστοποιητικά για χρήση από την 1η
Ιουνίου·

στ) 7 Ιουλίου για τα πιστοποιητικά για χρήση από την 1η
Αυγούστου.»

3. Το άρθρο 14 τροποποιείται ως εξής:

α) Στο πρώτο εδάφιο της παραγράφου 1, οι λέξεις «30 εκατοµ-
µύρια ευρώ» αντικαθίστανται από τις λέξεις «35 εκατοµµύρια
ευρώ».

β) Στην παράγραφο 2, το πρώτο εδάφιο αντικαθίσταται από το
ακόλουθο κείµενο:

«Το παρόν άρθρο έχει εφαρµογή στις εξαγωγές που πραγµα-
τοποιούν οικονοµικοί φορείς οι οποίοι δεν είχαν στην
κατοχή τους πιστοποιητικό επιστροφής από την αρχή της
υπόψη δηµοσιονοµικής περιόδου ούτε είχαν στην κατοχή
τους τέτοιο πιστοποιητικό την ηµέρα της εξαγωγής. Το
συνολικό ποσό των αιτήσεων που έχουν καταθέσει οι εν
λόγω φορείς τηρώντας τους όρους του παραρτήµατος ΣΤ
µέρος VI σηµείο 2, κατά τη διάρκεια του δηµοσιονοµικού
έτους και πριν από την υποβολή της αίτησης για την εν
λόγω εξαγωγή δεν επιτρέπεται να υπερβαίνει τα 75 000
ευρώ.»

γ) Στην παράγραφο 3, το δεύτερο εδάφιο αντικαθίσταται από
το ακόλουθο κείµενο:

«Αν το άθροισµα των ποσοτήτων που έχουν κοινοποιηθεί
από τα κράτη µέλη ανέλθει σε 25 εκατοµµύρια ευρώ, η
Επιτροπή µπορεί να άρει την εφαρµογή των παραγράφων 1
και 2 για τις εξαγωγές που δεν καλύπτονται από πιστοποι-
ητικό επιστροφής.»

4. Στο παράρτηµα B η καταχώρηση «1905 30 — µπισκότα µε
προσθήκη γλυκαντικού: γκόφρες και γκοφρέτες» αντικαθίσταται
από την ακόλουθη καταχώρηση:

«— µπισκότα µε προσθήκη γλυκαντικού· γκόφρες και γκοφρέ-
τες:

1905 31 — — Μπισκότα µε προσθήκη γλυκαντικού

1905 32 — — Γκόφρες και γκοφρέτες.».

5. Στο παράρτηµα Γ, η καταχώρηση σχετικά µε τον κωδικό ΣΟ
ex 2008 99 85 αντικαθίσταται από την ακόλουθη
καταχώρηση:
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Κωδικός ΣΟ Περιγραφή Σίτος µαλακός Σίτος σκληρός Αραβόσιτος

Λευκό ρύζι
µακρόκοκκο

Λευκό ρύζι
στρογγυλόκοκκο

Κριθάρι Λευκή ζάχαρη
Ορός γάλακτος

(PG1)

Αποβουτυρω-
µένο γάλα σε
σκόνη (PG2)

Αυγά µε το
κέλυφος

«ex 2008 99 85 – – – – Καλαµπόκι, σε σπόρους,
χωρίς το ζαχαρώδες καλα-
µπόκι
(Zea mays var. Saccha-
rata): 60 (1)»
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6. Στο παράρτηµα ∆, η καταχώρηση «1905 30 — Μπισκότα µε προσθήκη γλυκαντικού: γκόφρες και γκοφρέτες»
αντικαθίσταται από την ακόλουθη καταχώρηση:

«— Μπισκότα µε προσθήκη γλυκαντικού· γκόφρες και γκοφρέτες:

1905 31 — — Μπισκότα µε προσθήκη γλυκαντικού

1905 32 — — Γκόφρες και γκοφρέτες.».

7. Στο παράρτηµα ΣΤ µέρος ΙΙΙ το σηµείο ια) αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείµενο:

«Το τετραγωνίδιο 22 πρέπει να περιέχει τις λέξεις “για χρήση από …”, που προσδιορίζεται σύµφωνα µε το
άρθρο 8.»

Άρθρο 2

Ο παρών κανονισµός αρχίζει να ισχύει την τρίτη ηµέρα από τη δηµοσίευσή του στην Επίσηµη Εφηµερίδα των
Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων.

Το άρθρο 1 παράγραφος 3 ισχύει από την 1η Οκτωβρίου 2002.

Το άρθρο 1 παράγραφοι 4 και 6 ισχύει από την 1η Ιανουαρίου 2002.

Ο παρών κανονισµός είναι δεσµευτικός ως προς όλα τα µέρη του και ισχύει άµεσα σε κάθε κράτος
µέλος.

Βρυξέλλες, 17 Ιουνίου 2002.

Για την Επιτροπή

Erkki LIIKANEN

Μέλος της Επιτροπής


